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Safety instructionsDräger Polytron® 6100 EC WL, Dräger Polytron® Repeater ISA100

1 Informaţii referitoare la siguranţă
Aceste instrucţiuni de utilizare pot fi descărcate în alte limbi de pe 

pagina de produs corespunzătoare (www.draeger.com/ifu) în format 
electronic sau procurate gratuit ca exemplar tipărit de la Dräger ori din 
magazinele specializate.

1.1 Instrucțiuni privind siguranța
– Înaintea utilizării produsului, citiţi cu atenţie prezentele instrucţiuni 

de utilizare şi instrucţiunile de utilizare ale produselor 
aparţinătoare.

– Respectaţi întocmai instrucţiunile de utilizare. Utilizatorul trebuie 
să înţeleagă integral instrucţiunile şi să le urmeze întocmai. 
Produsul poate fi utilizat numai în conformitate cu scopul de 
utilizare.

– Nu aruncaţi instrucţiunile de utilizare. Asiguraţi-vă că utilizatorii 
păstrează şi folosesc în mod corespunzător instrucţiunile.

– Respectaţi reglementările locale şi naţionale referitoare la acest 
produs.

– Lucrările de mentenanță care nu sunt descrise în aceste 
instrucțiuni de utilizare pot fi efectuate numai de către Dräger sau 
de către personal de specialitate calificat de Dräger.

– Dräger recomandă să încheiaţi un contract de service cu Dräger şi 
să permiteţi efectuarea tuturor lucrărilor de întreţinere de către 
Dräger.

– Pentru lucrările de întreţinere şi reparaţii, utilizaţi numai piese şi 
accesorii originale Dräger. În caz contrar, funcţionarea corectă a 
produsului ar putea fi afectată în mod negativ.

– Nu utilizaţi produsele defecte sau incomplete. Nu aduceţi 
modificări produsului.

– Schimbarea de componente poate prejudicia propria securitate.
– După instalare și după orice modificare a produsului, de ex. la 

antenă, efectuați un test al lanțului de semnalizare prin aplicarea 
gazului țintă pe senzor.

– Nu deschideți caseta bateriilor în zone cu pericol de explozie. 
Alternativ declasificați zona cu pericol de explozie.

– Nu deschideţi aparatul de măsurare gaz în zone cu pericol de 
explozie a prafului. Alternativ declasificaţi zona cu pericol de 
explozie a prafului.

1.2 Domeniu de aplicare și condiții de funcționare
– Pentru aplicații SIL, respectați „Safety Manual Polytron® 6100”.
– Pentru aplicații SIL, transmiteți valoarea de măsurare și statusul 

valorii de măsurare ca ieșire relevantă pentru siguranță prin 
PROFIsafe®.

– Respectați informațiile și restricțiile din instrucțiunile de utilizare 
și/sau fișele de date ale senzorilor utilizați.

– Nu este verificat în medii cu concentrație ridicată de oxigen 
(> 21 % O2).

– Utilizarea aparatului de măsurare gaz în zone cu pericol de 
explozie: Utilizați aparatele sau componentele care se folosesc în 
zonele cu pericol de explozie și care sunt testate și omologate 
conform directivelor naționale, europene sau internaționale 
referitoare la protecția împotriva exploziei numai în condițiile 
indicate în decizia de omologare și cu respectarea dispozițiilor 
legale.

– Pentru aplicare în zone cu pericol, respectați datele numărului de 
omologare (vezi documentul „Notes on Approval” (Note privind 
omologarea), Număr articol de comandă 93 00 060).

1.3 Indicaţii de avertizare
AVERTISMENT

Pericol de explozie!
În zone cu pericol de explozie la antenă pot fi generate prin 
descărcările electrostatice scântei capabile de aprindere.
► Nu executați instalarea antenei în zone cu pericol de explozie în 

care se desfășoară procese cu generare de sarcini electrostatice 
intense, cum ar fi particule în mișcare rapidă sau transportoare 
pneumatice de pulberi.

AVERTISMENT
Pericol de explozie!
În zonele cu pericol de explozie, la carcasă și capul de măsurare, prin 
descărcări electrostatice pot fi generate scântei capabile de 
aprindere.
► Nu executați instalarea aparatului de măsurare gaz în zone cu 

pericol de explozie în care se desfășoară procese cu generare de 
sarcini electrostatice intense, cum ar fi particule în mișcare rapidă 
sau transportoare pneumatice de pulberi.

ATENŢIE
Pericol de explozie!
Aparatul de măsurare gaz nu a fost testat în medii cu o concentrație 
ridicată de oxigen (> 21 % O2).
► Nu folosiți aparatul de măsurare gaz în medii cu o concentrație 

ridicată de oxigen.

AVERTISMENT
Pericol de explozie!
Racordarea simultană a alimentării electrice prin cablu și baterie pune 
în pericol propria siguranță și conduce la anularea omologării de 
protecție împotriva exploziilor.
► Nu racordați simultan alimentarea electrică prin cablu și baterie.

AVERTISMENT
Pericol de explozie!
Dacă se deschide aparatul de măsurare gaz în zonă cu pericol de 
explozie a prafului, se poate produce explozie.
► Nu deschideţi aparatul de măsurare gaz în zone cu pericol de 

explozie a prafului. Alternativ declasificaţi zona cu pericol de 
explozie a prafului.

AVERTISMENT
Pericol de explozie!
Dacă se deschide aparatul de măsurare gaz în zonă cu pericol de 
explozie a prafului sau caseta bateriilor în zonă cu pericol de explozie, 
se poate produce explozie.
► Nu deschideți aparatul de măsurare gaz în zonă cu pericol de 

explozie a prafului sau caseta bateriilor în zonă cu pericol de 
explozie. Alternativ, declasificați zona cu pericol de explozie a 
prafului și zona cu pericol de explozie.

AVERTISMENT
Pericol de explozie!
Dacă nu sunt utilizate pachete de baterii originale Dräger, se poate 
ajunge la explozie.
► Utilizaţi numai pachetul de baterii Dräger LBT 05**.

AVERTISMENT
Pericol de explozie!
Un cablu deteriorat poate conduce la un scurtcircuit la caseta 
bateriilor.
► Când închideți caseta bateriilor aveți grijă la cablu, pentru a evita 

deteriorarea acestuia.

AVERTISMENT
Pericol de explozie!
Dacă nu sunt utilizate casete de baterii originale Dräger, se poate 
ajunge la explozie.
► Utilizaţi numai caseta de baterii Dräger LBT 03**.

AVERTISMENT
Ajustare defectuoasă!
O ajustare defectuoasă poate conduce la valori de măsurare 
imprecise.
► După schimbarea senzorului, verificați toate setările și toți 

parametrii.
► Verificați un senzor nou instalat cu gaz țintă, pentru a asigura 

funcționarea corectă.

AVERTISMENT
Pericol pentru sănătate datorită gazului de testare
Inhalarea gazului de testare este riscantă pentru sănătate sau poate 
cauza decesul.
► Nu inhalaţi gazul de testare.
► Ţineţi seamă de riscuri şi declaraţiile de siguranţă referitoare la 

gazul de testare (consultaţi fişele de date şi instrucţiunile afişate 
pe aparatele de calibrare).

ATENŢIE
Declanşare alarme de către gazul de testare
Gazul de testare aplicat poate să declanşeze alarme.
► Asiguraţi-vă că gazul de testare nu mai este aplicat după calibrare.

AVERTISMENT
Pericol de explozie!
În zone cu pericol de explozie la antenă pot fi generate prin 
descărcările electrostatice scântei capabile de aprindere.
► Nu curățați antena cu o cârpă uscată în zone cu pericol de 

explozie. Pentru curățare, utilizați o cârpă umedă.
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AVERTISMENT
Pericol de explozie!
În zonele cu pericol de explozie, la carcasă și capul de măsurare, prin 
descărcări electrostatice pot fi generate scântei capabile de 
aprindere.
► Nu curățați carcasa și capul de măsurare cu o cârpă uscată în 

zone cu pericol de explozie a prafului. Pentru curățare, utilizați o 
cârpă umedă.

AVERTISMENT
Pericol de explozie!
Schimbarea de componente poate prejudicia propria securitate.

AVERTISMENT
Pericol de explozie și risc de arsuri chimice!
Fluidele senzorului se pot scurge și pot provoca arsuri chimice.
► Nu aruncați senzorii în foc.
► Nu deschideți prin forțare.
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1 Biztonsággal kapcsolatos információk
Ez a használati útmutató további nyelveken is letölthető a 

megfelelő termék honlapjáról (www.draeger.com/ifu) elektronikus 
formában, illetve a Dräger cégtől vagy a szaküzletből nyomtatott 
formában ingyenesen beszerezhető.

1.1 Biztonsági utasítások
– A termék használata előtt olvassa el figyelmesen ezt a használati 

útmutatót és a hozzátartozó termékekét is.
– Pontosan tartsa be a használati útmutatót. A felhasználónak az 

utasításokat tökéletesen meg kell értenie, és pontosan kell 
követnie. A terméket csak a felhasználási célnak megfelelően 
szabad használni.

– Ne dobja ki ezt a használati útmutatót. A felhasználóknak 
biztosítaniuk kell a megőrzést és a rendeltetésszerű használatot.

– A termékre vonatkozó helyi és nemzeti irányelvekben foglaltakat 
be kell tartani.

– A használati útmutatóban nem szereplő karbantartási munkákat 
csak a Dräger vagy a Dräger által erre képesített szakszemélyzet 
végezheti.

– A Dräger azt javasolja, hogy kössön szerviz szerződést a Dräger 
vállalattal, és minden javítási munkát a Dräger vállalattal 
végeztessen.

– A karbantartási munkákhoz csak a Dräger cég eredeti alkatrészeit 
és tartozékait használja. Ellenkező esetben a termék helyes 
működése megváltozhat.

– Hibás vagy hiányos termékeket nem szabad használni. A termék 
mindennemű megváltoztatása tilos.

– Az alkatrészek cseréje során veszélyeztetheti saját biztonságát.
– A készülék felszerelése, továbbá minden egyes módosítása után 

(pl. az antennánál), tesztelje a jelláncot a mérőgáz érzékelőre 
történő juttatásával.

– Ne nyissa ki az akkumulátorrekeszt robbanásveszélyes 
környezetben. Alternatívaként módosítsa a robbanásveszélyes 
zóna besorolását.

– Ne nyissa ki a gázmérőkészüléket porrobbanás veszélyes 
környezetben. Alternatívaként módosítsa a porrobbanás 
veszélyes zóna besorolását.

1.2 Alkalmazási terület és működési feltételek
– SIL-alkalmazások esetén vegye figyelembe, kövesse a „Polytron® 

6100 biztonsági kézikönyvet”.
– SIL-alkalmazások esetén a mért érték és annak állapota 

biztonsági szempontból releváns kimenetként lesz továbbítva a 
PROFIsafe®-n keresztül.

– Vegye figyelembe a használt érzékelők használati útmutatójában 
és/vagy adatlapjában található információkat és korlátozásokat.

– Használata fokozott oxigéntartalmú környezetben (> 21 % O2) 
nem engedélyezett.

– A gázmérőkészülék használata robbanásveszélyes területen: a 
robbanásveszélyes környezetben használt és a nemzeti, európai 
vagy nemzetközi robbanásvédelmi irányelvek szerint ellenőrzött 
és engedélyezett készülékek vagy alkatrészek kizárólag az 
engedélyben meghatározott feltételek mellett és a vonatkozó 
törvényi rendelkezések betartásával alkalmazhatók.

– Veszélyes környezetben történő használat esetén tartsa be az 
engedélyezési jelölés szerinti előírásokat (lásd a „Notes on 
Approval” c. dokumentumot, rendelési azonosító: 93 00 060).

1.3 Figyelmeztetések
FIGYELMEZTETÉS

Robbanásveszély!
Robbanásveszélyes területeken az elektrosztatikus kisülés miatt az 
antennán gyúlékony szikrák keletkezhetnek.
► Ne szerelje fel az antennát olyan, robbanásveszélyes területekre, 

amelyek intenzív elektrosztatikus feltöltődésnek vannak kitéve, pl. 
gyorsan mozgó részecskék vagy porok pneumatikus szállítása 
közelébe.

FIGYELMEZTETÉS
Robbanásveszély!
Por miatti robbanásveszélyes területeken az elektrosztatikus kisülés 
miatt a házon és a mérőfejen gyúlékony szikrák keletkezhetnek.
► Ne szerelje fel a gázmérőkészüléket olyan, por miatti 

robbanásveszélyes területekre, amelyek intenzív elektrosztatikus 
feltöltődésnek vannak kitéve, pl. gyorsan mozgó részecskék vagy 
porok pneumatikus szállítása közelébe.

VIGYÁZAT
Robbanásveszély!
A gázmérőkészülék használata fokozott oxigéntartalmú (> 21 % O2) 
környezetben nem engedélyezett.
► Ne használja a gázmérőkészüléket fokozott oxigéntartalmú 

környezetben.

FIGYELMEZTETÉS
Robbanásveszély!
Önmagát veszélyezteti és a robbanásvédelmi engedély hatályán 
elvesztését vonja maga után, ha egyszerre használja a kábeles 
tápellátást és az akkumulátorról történő áramellátást.
► Ne használja egyszerre a kábeles tápellátást és az akkumulátorról 

történő áramellátást.

FIGYELMEZTETÉS
Robbanásveszély!
Ha a gázmérőkészüléket porrobbanás veszélyes környezetben nyitja 
ki, az robbanáshoz vezethet.
► Ne nyissa ki a gázmérőkészüléket porrobbanás veszélyes 

környezetben. Alternatívaként módosítsa a porrobbanás 
veszélyes zóna besorolását.

FIGYELMEZTETÉS
Robbanásveszély!
Ha a gázmérőkészüléket por miatti robbanásveszélyes környezetben 
vagy ha az akkumulátorrekeszt robbanásveszélyes környezetben 
nyitja ki, az robbanáshoz vezethet.
► Ne nyissa ki a gázmérőkészüléket por miatti robbanásveszélyes, 

valamint az akkumulátorrekeszt robbanásveszélyes környezetben. 
Alternatív megoldásként módosíthatja a por miatti 
robbanásveszélyes környezet és a robbanásveszélyes környezet 
besorolását.

FIGYELMEZTETÉS
Robbanásveszély!
Ha nem eredeti Dräger akkumulátoregységeket helyez be, az 
robbanást idézhet elő.
► Csak a Dräger LBT 05** akkumulátoregységet használja.

FIGYELMEZTETÉS
Robbanásveszély!
A sérült kábel az akkumulátorrekeszen rövidzárlatot idézhet elő.
► Amikor bezárja az akkumulátorrekeszt, vigyázzon, hogy a kábel 

ne sérüljön meg.

FIGYELMEZTETÉS
Robbanásveszély!
Ha nem eredeti Dräger akkumulátorrekeszeket használ, az 
robbanáshoz vezethet.
► Csak a Dräger LBT 03** akkumulátorrekeszt használja.

FIGYELMEZTETÉS
Hibás beszabályozás!
A hibás beszabályozás pontatlan mérési értékekhez vezethet.
► Az érzékelő cseréje után ellenőrizze az összes beállítást és 

paramétert.
► Ellenőrizze az újonnan telepített érzékelőt célgázzal a megfelelő 

működés biztosítása érdekében.

FIGYELMEZTETÉS
Egészségügyi kockázat a tesztgáz miatt
A tesztgáz belélegzése egészségügyi kockázattal járhat, vagy halált 
okozhat.
► Ne lélegezze be a tesztgázt.
► Tartsa szem előtt a tesztgázzal kapcsolatos kockázatokat és 

biztonsági figyelmeztetéseket (lásd a kalibrációs eszközök 
adatlapjait és utasításait).

VIGYÁZAT
Riasztások kioldása a tesztgázzal
Az alkalmazott tesztgáz riasztásokat oldhat ki.
► Gondoskodjon róla, hogy a kalibrációt követően ne legyen jelen a 

tesztgáz.

FIGYELMEZTETÉS
Robbanásveszély!
Robbanásveszélyes területeken az elektrosztatikus kisülés miatt az 
antennán gyúlékony szikrák keletkezhetnek.
► Az antennát robbanásveszélyes helyeken ne tisztítsa száraz 

ruhával. A tisztításhoz használjon nedves ruhát.

FIGYELMEZTETÉS
Robbanásveszély!
Por miatti robbanásveszélyes területeken az elektrosztatikus kisülés 
miatt a házon és a mérőfejen gyúlékony szikrák keletkezhetnek.
► A házat és a mérőfejet ne tisztítsa száraz ruhával olyan helyeken, 

ahol porrobbanás veszélye áll fenn. A tisztításhoz használjon 
nedves ruhát.

FIGYELMEZTETÉS
Robbanásveszély!
Az alkatrészek cseréje során veszélyeztetheti saját biztonságát.

FIGYELMEZTETÉS
Robbanásveszély és vegyi égési sérülés veszélye!
Az érzékelőfolyadékok szivároghatnak, és vegyi égési sérüléseket 
okozhatnak.
► Ne dobja tűzbe az érzékelőket.
► Ne nyissa fel erőszakos módon.
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1 Πληροφορίες ασφαλείας
Μπορείτε να εκτελέσετε λήψη αυτών των οδηγιών χρήσης σε άλλες 

γλώσσες από τη σχετική σελίδα προϊόντος (www.draeger.com/ifu) σε 
ηλεκτρονική μορφή ή να παραγγείλετε δωρεάν ένα έντυπο αντίγραφο 
από την Dräger.

1.1 Υποδείξεις ασφαλείας
– Πριν τη χρήση του προϊόντος διαβάστε προσεκτικά τις παρούσες 

οδηγίες χρήσης και τις οδηγίες χρήσης των αντίστοιχων 
προϊόντων.

– Ακολουθείτε πιστά τις οδηγίες χρήσης. Ο χρήστης θα πρέπει να 
κατανοεί πλήρως και να τηρεί πιστά τις οδηγίες. Το προϊόν 
επιτρέπεται να χρησιμοποιείται μόνο σύμφωνα με το σκοπό 
χρήσης του.

– Μην πετάτε τις οδηγίες χρήσης. Φροντίστε ώστε να φυλάσσονται 
και να χρησιμοποιούνται σωστά από το χρήστη.

– Τηρείτε τους τοπικούς και εθνικούς κανονισμούς που ισχύουν για 
το προϊόν αυτό.

– Εργασίες συντήρησης που δεν περιγράφονται στις παρούσες 
οδηγίες χρήσης επιτρέπεται να διενεργούνται μόνο από την 
Dräger ή από εξειδικευμένο προσωπικό εκπαιδευμένο από την 
Dräger.

– Η Dräger συνιστά τη σύναψη συμβολαίου συντήρησης με την ίδια 
την Dräger, ώστε όλες οι εργασίες συντήρησης να εκτελούνται από 
αυτήν.

– Για εργασίες συντήρησης χρησιμοποιείτε μόνον αυθεντικά 
ανταλλακτικά και αξεσουάρ της Dräger. Διαφορετικά θα μπορούσε 
να επηρεαστεί η σωστή λειτουργία του προϊόντος.

– Μην χρησιμοποιείτε ελαττωματικά ή ημιτελή προϊόντα. Μην 
προβαίνετε σε μετατροπές στο προϊόν.

– Η αντικατάσταση εξαρτημάτων μπορεί να επηρεάσει την εγγενή 
ασφάλεια.

– Μετά την εγκατάσταση και μετά από κάθε τροποποίηση του 
προϊόντος, π.χ. στην κεραία, πραγματοποιήστε δοκιμή στην 
αλυσίδα σηματοδότησης με ρίψη του αερίου μέτρησης πάνω στον 
αισθητήρα.

– Μην ανοίγετε τη θήκη της μπαταρίας σε χώρο με κίνδυνο έκρηξης. 
Εναλλακτικά, προβείτε σε αποχαρακτηρισμό του χώρου με 
κίνδυνο έκρηξης.

– Μην ανοίγετε τον ανιχνευτή αερίου σε χώρο με κίνδυνο έκρηξης 
κόνεως. Εναλλακτικά, προβείτε σε αποχαρακτηρισμό του χώρου 
με κίνδυνο έκρηξης κόνεως.

1.2 Πεδίο εφαρμογής και συνθήκες λειτουργίας
– Για εφαρμογές SIL, ανατρέξτε στο εγχειρίδιο «Safety Manual 

Polytron® 6100».
– Για εφαρμογές SIL, μεταφέρετε την τιμή μέτρησης και την 

κατάσταση της τιμής μέτρησης ως σχετικά με την ασφάλεια 
στοιχεία μέσω PROFIsafe®.

– Λαμβάνετε υπόψη τα στοιχεία και τους περιορισμούς που 
περιέχονται στις οδηγίες χρήσης ή/και στα δελτία δεδομένων των 
χρησιμοποιούμενων αισθητήρων.

– Δεν έχει δοκιμαστεί σε περιβάλλοντα με αυξημένη περιεκτικότητα 
οξυγόνου (> 21% O2).

– Χρήση του ανιχνευτή αερίου σε χώρους με κίνδυνο έκρηξης: 
Χρησιμοποιήστε συσκευές ή εξαρτήματα που χρησιμοποιούνται σε 
χώρους με κίνδυνο έκρηξης και που έχουν ελεγχθεί και εγκριθεί 
βάσει εθνικών, ευρωπαϊκών ή διεθνών προδιαγραφών 
αντιεκρηκτικής προστασίας, μόνο υπό τις προϋποθέσεις που 
αναφέρονται στα πιστοποιητικά έγκρισης και υπό την τήρηση των 
σχετικών νομικών διατάξεων.

– Για χρήση σε επικίνδυνες περιοχές, τηρείτε τα στοιχεία της 
σήμανσης έγκρισης (βλέπε έγγραφο «Σημειώσεις για την 
έγκριση», αρ. παραγγελίας 93 00 060).

1.3 Προειδοποιητικές υποδείξεις
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Κίνδυνος έκρηξης!
Σε χώρους με κίνδυνο έκρηξης μπορούν να προκύψουν στην κεραία 
από ηλεκτροστατική εκκένωση σπινθήρες με πιθανότητα ανάφλεξης.
► Μην εκτελείτε την εγκατάσταση της κεραίας σε χώρους με κίνδυνο 

έκρηξης και που υπόκεινται σε έντονη ηλεκτροστατική φόρτιση, 
όπως π.χ. γρήγορα κινούμενα σωματίδια ή μεταφορά κόνεων 
μέσω πεπιεσμένου αέρα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Κίνδυνος έκρηξης!
Σε χώρους με κίνδυνο έκρηξης κόνεως μπορούν να προκύψουν στο 
περίβλημα και στην κεφαλή μέτρησης από ηλεκτροστατική εκκένωση 
σπινθήρες με πιθανότητα ανάφλεξης.
► Μην εκτελείτε την εγκατάσταση του ανιχνευτή αερίου σε χώρους με 

κίνδυνο έκρηξης κόνεως και που υπόκεινται σε έντονη 
ηλεκτροστατική φόρτιση, όπως π.χ. γρήγορα κινούμενα σωματίδια 
ή μεταφορά κόνεων μέσω πεπιεσμένου αέρα.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Κίνδυνος έκρηξης!
Ο ανιχνευτής αερίου δεν έχει δοκιμαστεί σε περιβάλλοντα με 
αυξημένη περιεκτικότητα οξυγόνου (> 21% O2).
► Μη χρησιμοποιείτε τον ανιχνευτή αερίου σε περιβάλλοντα με 

αυξημένη περιεκτικότητα οξυγόνου.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Κίνδυνος έκρηξης!
Η ταυτόχρονη σύνδεση της ενσύρματης παροχής ρεύματος και της 
μπαταρίας θέτει σε κίνδυνο την εγγενή ασφάλεια και οδηγεί στην 
παύση ισχύος του πιστοποιητικού έγκρισης της αντιεκρηκτικής 
προστασίας.
► Μη συνδέετε ταυτόχρονα την ενσύρματη παροχή ρεύματος και τη 

μπαταρία.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Κίνδυνος έκρηξης!
Όταν ανοίγετε τον ανιχνευτή αερίου σε χώρο με κίνδυνο έκρηξης 
κόνεως, μπορεί να προκληθεί έκρηξη.
► Μην ανοίγετε τον ανιχνευτή αερίου σε χώρο με κίνδυνο έκρηξης 

κόνεως. Εναλλακτικά, προβείτε σε αποχαρακτηρισμό του χώρου 
με κίνδυνο έκρηξης κόνεως.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Κίνδυνος έκρηξης!
Όταν ανοίγετε τον ανιχνευτή αερίου σε χώρο με κίνδυνο έκρηξης 
κόνεως ή τη θήκη μπαταρίας σε χώρο με κίνδυνο έκρηξης, μπορεί να 
προκληθεί έκρηξη.
► Μην ανοίγετε τον ανιχνευτή αερίου σε χώρο με κίνδυνο έκρηξης 

κόνεως ή τη θήκη μπαταρίας σε χώρο με κίνδυνο έκρηξης. 
Εναλλακτικά αποχαρακτηρίστε το χώρο με κίνδυνο έκρηξης 
κόνεως και το χώρο με κίνδυνο έκρηξης.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Κίνδυνος έκρηξης!
Σε περίπτωση χρήσης μη γνήσιων μπαταριών Dräger, είναι δυνατή η 
πρόκληση έκρηξης.
► Χρησιμοποιείτε μόνο την μπαταρία Dräger LBT 05**.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Κίνδυνος έκρηξης!
Ένα ελαττωματικό καλώδιο μπορεί να προκαλέσει βραχυκύκλωμα στη 
μπαταρία.
► Κατά το κλείσιμο της θήκης της μπαταρίας προσέξτε το καλώδιο, 

προκειμένου να αποφύγετε την πρόκληση ζημιών.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Κίνδυνος έκρηξης!
Σε περίπτωση χρήσης μη γνήσιων θηκών μπαταρίας Dräger, είναι 
δυνατή η πρόκληση έκρηξης.
► Χρησιμοποιήστε μόνο τη θήκη μπαταρίας Dräger LBT 03**.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εσφαλμένη ρύθμιση!
Τυχόν εσφαλμένη ρύθμιση μπορεί να οδηγήσει σε ανακριβείς τιμές 
μέτρησης.
► Μετά την αλλαγή του αισθητήρα, ελέγξτε όλες τις ρυθμίσεις και τις 

παραμέτρους.
► Ελέγξτε τον καινούργιο εγκατεστημένο αισθητήρα με αέριο 

μέτρησης για να διασφαλίσετε τη σωστή λειτουργία.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Κίνδυνος για την υγεία λόγω αερίου δοκιμής
Η εισπνοή αερίου δοκιμής μπορεί να θέσει σε κίνδυνο την υγεία ή να 
οδηγήσει σε θάνατο.
► Μην εισπνέετε το αέριο δοκιμής.
► Παρατηρήστε τους κινδύνους και τις δηλώσεις ασφαλείας που 

σχετίζονται με το αέριο δοκιμής (ανατρέξτε στα δελτία τεχνικών 
στοιχείων και στις οδηγίες των συσκευών βαθμονόμησης).

ΠΡΟΣΟΧΗ
Ενεργοποίηση συναγερμών από αέριο δοκιμής
Το εφαρμοζόμενο αέριο δοκιμής μπορεί να ενεργοποιήσει 
συναγερμούς.
► Βεβαιωθείτε ότι το αέριο δοκιμής παύει να παρέχεται μετά τη 

βαθμονόμηση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Κίνδυνος έκρηξης!
Σε χώρους με κίνδυνο έκρηξης μπορούν να προκύψουν στην κεραία 
από ηλεκτροστατική εκκένωση σπινθήρες με πιθανότητα ανάφλεξης.
► Μην καθαρίζετε την κεραία με στεγνό πανί σε χώρους με κίνδυνο 

έκρηξης. Χρησιμοποιήστε υγρό πανί για τον καθαρισμό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Κίνδυνος έκρηξης!
Σε χώρους με κίνδυνο έκρηξης κόνεως μπορούν να προκύψουν στο 
περίβλημα και στην κεφαλή μέτρησης από ηλεκτροστατική εκκένωση 
σπινθήρες με πιθανότητα ανάφλεξης.
► Μην καθαρίζετε το περίβλημα και την κεφαλή μέτρησης με στεγνό 

πανί σε χώρους με κίνδυνο έκρηξης κόνεως. Χρησιμοποιήστε 
υγρό πανί για τον καθαρισμό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Κίνδυνος έκρηξης!
Η αντικατάσταση εξαρτημάτων μπορεί να επηρεάσει την εγγενή 
ασφάλεια.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Κίνδυνος έκρηξης και χημικών εγκαυμάτων!
Τα υγρά του αισθητήρα μπορεί να διαφύγουν και να προκαλέσουν 
χημικά εγκαύματα.
► Μην απορρίπτετε τους αισθητήρες σε φωτιά.
► Μην παραβιάζετε τους αισθητήρες.
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1 Güvenlikle ilgili bilgiler
Bu kullanım kılavuzu, ilgili ürün sayfasından (www.draeger.com/ifu) 

diğer dillerde de elektronik olarak indirilebilir veya basılı halde ücretsiz 
olarak Dräger üzerinden temin edilebilir.

1.1 Güvenlik bilgileri
– Ürünü kullanmadan önce bu kullanım kılavuzunu ve ilgili ürünlerin 

kullanım kılavuzlarını dikkatlice okuyun.
– Kullanım kılavuzuna tam olarak uyun. Kullanıcı, talimatları eksiksiz 

şekilde anlamı ve tam olarak uygulamalıdır. Ürün, sadece kullanım 
amacına uygun olarak kullanılmalıdır.

– Kullanım kılavuzunu atmayın. Kullanıcının kılavuzu saklamasını ve 
düzgün şekilde kullanmasını sağlayın.

– Bu ürün için geçerli olan yerel ve ulusal yönergelere uyulmalıdır.
– Bu kullanım kılavuzunda açıklanmayan koruyucu bakım 

çalışmaları, sadece Dräger veya Dräger'in yetkilendirdiği uzman 
personel tarafından gerçekleştirilmelidir.

– Dräger, Dräger ile bir servis anlaşması imzalanmasını ve bütün 
bakım çalışmalarının Dräger tarafından yapılmasının 
sağlanmasını önerir.

– Bakım çalışmaları için sadece orijinal Dräger parçaları ve 
aksesuarları kullanın. Aksi taktirde ürünün fonksiyonu olumsuz 
olarak etkilenebilir.

– Hatalı veya tam olmayan ürünler kullanılmamalıdır. Üründe 
değişiklikler yapılmamalıdır.

– Bileşenlerin değiştirilmesi, kullanıcının kendi güvenliğini olumsuz 
etkileyebilir.

– Kurulumdan ve üründeki örn. anten gibi her türlü değişiklikten 
sonra sensöre ölçüm gazı vererek sinyal zincirini test edin.

– Pil kutusunu patlama tehlikesi altındaki bölgede açmayın. 
Alternatif olarak, patlama tehlikesi altındaki bölgenin derecesini 
düşürün.

– Gaz ölçüm cihazını toz patlaması tehlikesi altındaki bölgede 
açmayın. Alternatif olarak, toz patlama tehlikesi altındaki bölgenin 
derecesini düşürün.

1.2 Kullanım alanı ve işletim koşulları
– SIL uygulamaları için "Safety Manual Polytron® 6100" kılavuzuna 

uyun.
– SIL uygulamaları için ölçüm değerini ve ölçüm değeri durumunu 

güvenlik tekniğiyle ilgili çıkış olarak PROFIsafe® üzerinden aktarın.
– Kullanılan sensörlerin kullanım kılavuzlarındaki ve/veya veri 

sayfalarındaki bilgilere ve kısıtlamalara uyun.
– Oksijen oranı yüksek (> 21 % O2) ortamlarda test edilmemiştir.
– Gaz ölçüm cihazının patlama tehlikesi bulunan bölgelerde 

kullanılması: Patlama tehlikesi bulunan bölgelerde kullanılan ve 
ulusal, Avrupa veya uluslararası patlamaya karşı koruma 
yönetmeliklerine uygun bir şekilde test edilmiş ve izin verilmiş 
cihazlar veya yapı parçaları, sadece ruhsatlarında belirtilen 
koşullar altında ve yasal yönetmelikler göz önünde bulundurularak 
kullanılabilir.

– Tehlikeli bölgelerde kullanım için, onay işareti bilgilerine uyun (bkz. 
"Notes on Approval" başlıklı doküman, Sipariş No. 93 00 060).

1.3 Uyarı notları
UYARI

Patlama tehlikesi!
Patlama tehlikesi altındaki bölgelerde, elektrostatik deşarj nedeniyle 
antende ateşlenebilir kıvılcımlar oluşabilir.
► Anteni, örn. hızlı hareket eden partiküller veya tozların pnömatik 

taşınması gibi yoğun elektrostatik yüklenme işlemlerine maruz 
kalan, patlama tehlikesi altındaki bölgelerde kurmayın.

UYARI
Patlama tehlikesi!
Toz patlaması tehlikesi altındaki bölgelerde, elektrostatik deşarj 
nedeniyle gövdede ve ölçüm kafasında ateşlenebilir kıvılcımlar 
oluşabilir.
► Gaz ölçüm cihazını, örn. hızlı hareket eden partiküller veya tozların 

pnömatik taşınması gibi yoğun elektrostatik yüklenme işlemlerine 
maruz kalan, toz patlaması tehlikesi altındaki bölgelerde kurmayın.

DİKKAT
Patlama tehlikesi!
Gaz ölçüm cihazı, oksijen oranı yüksek ortamlarda test edilmemiştir 
(> %21 O2).
► Gaz ölçüm cihazını yüksek oksijen oranı olan ortamlarda 

kullanmayın.

UYARI
Patlama tehlikesi!
Kablolu güç beslemesi ve pilin aynı anda bağlanması kendi 
güvenliğinizi tehlikeye atar ve patlama koruması onayının sona 
ermesine neden olur.
► Kablolu güç beslemesini ve pili aynı anda bağlamayın.

UYARI
Patlama tehlikesi!
Gaz ölçüm cihazı toz patlaması tehlikesi altındaki bölge açılırsa, bir 
patlama meydana gelebilir.
► Gaz ölçüm cihazını toz patlaması tehlikesi altındaki bölgede 

açmayın. Alternatif olarak, toz patlama tehlikesi altındaki bölgenin 
derecesini düşürün.

UYARI
Patlama tehlikesi!
Gaz ölçüm cihazı toz patlaması tehlikesi altındaki bölgede veya pil 
kutusu patlama tehlikesi altındaki bölgede açılırsa bir patlama 
meydana gelebilir.
► Gaz ölçüm cihazını toz patlaması tehlikesi altındaki bölgede ve pil 

kutusunu patlama tehlikesi altındaki bölgede açmayın. Alternatif 
olarak, toz patlaması tehlikesi altındaki bölgenin ve patlama 
tehlikesi altındaki bölgenin derecesini düşürün.

UYARI
Patlama tehlikesi!
Orijinal Dräger parçaları kullanılmazsa, bir patlama meydana gelebilir.
► Sadece Dräger LBT 05** pil paketini kullanın.

UYARI
Patlama tehlikesi!
Hasarlı bir kablo, pil kutusunda kısa devreye neden olabilir.
► Pil kutusu kapatılırken hasar görmesini önlemek için kabloya 

dikkat edin.

UYARI
Patlama tehlikesi!
Orijinal Dräger pil kutuları kullanılmazsa, bir patlama meydana 
gelebilir.
► Sadece Dräger LBT 03** pil kutusunu kullanın.

UYARI
Hatalı ayarlama!
Hatalı bir ayarlama, yanlış ölçüm değerlerine neden olabilir.
► Sensörü değiştirdikten sonra tüm ayarları ve parametreleri kontrol 

edin.
► Yeni takılan sensörü doğru çalışmayı sağlamak için hedef gazla 

kontrol edin.

UYARI
Test gazı nedeniyle sağlık tehlikesi
Test gazının solunması sağlığa zarar verebilir veya ölüme sebep 
olabilir.
► Test gazını solumayın.
► Test gazından kaynaklanan tehlikeleri, tehlike uyarılarını ve 

güvenlik tavsiyelerini dikkate alın (bkz. örneğin güvenlik bilgi 
formları, test araçlarına yönelik talimatlar).

DİKKAT
Test gazı nedeniyle alarmların tetiklenmesi
Mevcut olan test gazı alarmları tetikleyebilir.
► Test gazı beslemesinin sona erdiğinden emin olun.

UYARI
Patlama tehlikesi!
Patlama tehlikesi altındaki bölgelerde, elektrostatik deşarj nedeniyle 
antende ateşlenebilir kıvılcımlar oluşabilir.
► Patlama tehlikesi altındaki bölgelerdeki anteni kuru bezle 

temizlemeyin. Temizlik için nemli bir bez kullanın.

UYARI
Patlama tehlikesi!
Toz patlaması tehlikesi altındaki bölgelerde, elektrostatik deşarj 
nedeniyle gövdede ve ölçüm kafasında ateşlenebilir kıvılcımlar 
oluşabilir.
► Toz patlaması tehlikesi altındaki bölgelerdeki gövdeyi ve ölçüm 

kafasını kuru bezle temizlemeyin. Temizlik için nemli bir bez 
kullanın.

UYARI
Patlama tehlikesi!
Bileşenlerin değiştirilmesi, kullanıcının kendi güvenliğini olumsuz 
etkileyebilir.

UYARI
Patlama ve kimyasal yanık tehlikesi!
Sensörlerden sıvı sızabilir ve kimyasal yanıklara neden olabilir.
► Sensörleri ateşe atmayın.
► Güç kullanarak açmayın.
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1 安全须知

这些使用说明书提供有其他语言版本，可以在相应产品网站 
(www.draeger.com) 上的电子表格中下载，也可以通过 Dräger 或专卖
店免费订购印刷版。

1.1 安全说明
– 使用产品前请认真阅读产品及相关产品的使用说明。

– 请严格按照使用说明操作。用户必须完全理解并严格遵守说明。只
能按照规定的适用范围使用该产品。

– 不得丢弃使用说明。用户必须确保妥善保存以及按规定使用产品。

– 遵守涉及该产品的地区和国家法规。

– 本使用说明书中未提及的维护工作只能由 Dräger 或经由 Dräger 培
训的专业人员执行。

– Dräger 建议用户与 Dräger 签订维修合同，由 Dräger 进行所有的
维护工作。

– 维修时只能使用 Dräger 原厂零件和配件。否则可能会影响产品的
正常功能。

– 不得使用有缺陷或不完整的产品。不得对产品进行任何改动。

– 更换部件可能有损本质安全性。

– 安装及每次对产品 （如天线）进行改动后，通过释放目标气体到传
感器测试信号链。

– 切勿在爆炸危险区域打开电池盒。此外，还应排除该区域的爆炸因
素。

– 切勿在粉尘爆炸危险区域打开气体检测仪。此外，还应排除该区域
的粉尘爆炸因素。

1.2 使用范围和运行条件
– 对于 SIL 应用，请遵守 “Safety Manual Polytron® 6100”。
– 对于 SIL 应用，通过 PROFIsafe® 传输测量值和测量值状态作为安

全技术相关输出。

– 请遵守所用传感器的使用说明书和 / 或数据表中的信息和限制。

– 不要在氧含量较高的环境中检测 (> 21 % O2)。

– 在爆炸危险区域使用气体检测仪：用于在爆炸危险区域使用的设备
或结构部件已通过国家、欧洲或国际防爆指令认证，仅允许在认证
所示的条件下以及在遵守相关法律规定的条件下使用。

– 在危险区中使用时，应遵守认证标志上的信息 （见文件 “Notes on 
Approval”，订货号 93 00 060)。

1.3 警告提示

警告
爆炸危险！
在爆炸危险区，天线可能由于静电放电产生可燃火花。

► 天线不得安装在有强静电的潜在爆炸区域，例如：快速移动的颗粒
或粉末的气动运输。

警告
爆炸危险！
在粉尘爆炸危险区，外壳和测量头上可能由于静电放电产生可燃火
花。

► 气体报警设备不得安装在有强静电的潜在爆炸区域，例如：快速移
动的颗粒或粉末的气动运输。

注意
爆炸危险！
不要在氧含量较高的环境中检测气体检测仪 （> 21 % O2）。

► 不要在氧含量较高的环境中使用气体检测仪。

警告
爆炸危险！
同时连接有线电源和电池将威胁到本质安全性并导致防爆认证失效。

► 不得同时连接有线电源和电池。

警告
爆炸危险！
如在粉尘爆炸危险区域打开气体检测仪，可能导致爆炸。

► 切勿在粉尘爆炸危险区域打开气体检测仪。此外，还应排除该区域
的粉尘爆炸因素。

警告
爆炸危险！
如在粉尘爆炸危险区域打开气体检测仪或者在有爆炸危险区域打开电
池盒，可能导致爆炸。

► 切勿在粉尘爆炸危险区域打开气体检测仪，切勿在爆炸危险区域打
开电池盒。也可以排除该区域的粉尘爆炸和爆炸因素。

警告
爆炸危险！
如果使用非原装 Dräger 电池组，可能导致爆炸。

► 仅可使用电池组 Dräger LBT 05**。

警告
爆炸危险！
损坏的电缆可能导致电池盒短路。

► 为了避免损坏，在连接电池盒时，请注意电缆。

警告
爆炸危险！
如果使用非原装 Dräger 电池盒，可能导致爆炸。

► 仅可使用电池盒 Dräger LBT 03**。

警告
校准错误！
校准错误可能导致测量值不准确。

► 更换传感器后，检查所有设置和参数。

► 用目标气体检查新安装的传感器，以确保操作正确。

警告
测试气体对健康有害
吸入测试气体可能对健康有害或导致人身伤亡。

► 不得吸入测试气体。

► 请遵照测试气体相关的风险与安全声明 （请参考参数页和标定设备
上的计算说明）。

注意
由测试气体触发报警
应用的测试气体可能触发报警。

► 确保标定完成后，不再使用测试气体。

警告
爆炸危险！
在爆炸危险区，天线可能由于静电放电产生可燃火花。

► 在有潜在爆炸危险的环境中，请勿用干布清洁天线。请使用湿布清
洁。

警告
爆炸危险！
在粉尘爆炸危险区，外壳和测量头上可能由于静电放电产生可燃火
花。

► 在有粉尘爆炸危险的区域，请勿用干布清洁外壳和测量头。请使用
湿布清洁。

警告
爆炸危险！
更换部件可能有损本质安全性。

警告
有爆炸和化学灼伤危险！
传感器液体可能会溢出并造成化学烧伤。

► 请勿将传感器丢入火中。

► 请勿强行打开。
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1 安全のために

本取扱説明書には他言語版もあり、 Web サイト
（www.draeger.com） の製品ページから電子版にてダウンロードすること
ができます。 また、 印刷版も Dräger または販売店にて無償でご注文頂
けます。

1.1 安全上の注意
– 製品をご使用いただく前に、 本取扱説明書ならびに付属製品の取扱

説明書をよくお読みください。

– 本取扱説明書の記載事項を遵守し、 『使用目的』 の項に記載してあ
る目的以外では使用しないでください。

– 製品の正しい使用方法がいつでも確認できるよう、 ユーザーによっ
て、 確実に保管と適切な使用がされるよう計らってください。

– 本製品は、 それぞれの国や地域が定める規則に従ってお取扱いくだ
さい。

– 本取扱説明書に記載のないメンテナンス作業は、 Dräger または
Dräger の認定を受けた専門技術者のみ行うことができます。

– 弊社サービスセンターまたは指定の販売代理店にご用命ください。

– 本製品の修理およびメンテナンスにあたっては、 Dräger の純正部品
以外は使用しないでください。 これを守らないと、 製品が正しく機能し
ない可能性があります。

– 本製品に異常が認められた時は、 絶対に使用しないでください。 ま
た、 本製品は絶対に改造しないでください。

– コンポーネントを交換すると、 本質的安全が損なわれる可能性があり
ます。

– アンテナなどの製品の設置後や変更を行うたびに、 ターゲットガスを
センサーに投入してシグナルチェーンをテストしてください。

– 爆発危険区域で電池ボックスを開けないでください。 あるいは、 爆発
危険区域の指定を解除してください。

– 粉じん爆発の恐れのある場所でガス検知警報器を開けないでくださ
い。 あるいは、 粉じん爆発危険区域の機密指定を解除して下さい。

1.2 使用区域と使用条件
– SIL アプリケーションについては、 「Polytron® 6100 安全マニュアル」

を遵守してください。

– SIL アプリケーションの場合 PROFIsafe® 経由で安全関連出力として
測定値と測定値ステータスを送信します。

– 使用するセンサーの取扱説明書および／またはデータシートに記載さ
れている情報と制限事項を遵守してください。

– 酸素含有量が高い環境 (> 21 % O2) ではテストされていません。

– 爆発の恐れのあるエリアでのガス検知警報器の使用 ： 爆発危険区域
で使用され、 かつ国内、 欧州または国際的な防爆ガイドラインに
従って試験し承認された機器またはコンポーネントのみを、 認可書に
記載された条件下で法規定を守った上で使用してください。

– 危険区域で使用する場合は、 承認マークの情報を遵守してください (
文書 「Notes on Approval」 注文番号  93 00 060 を参照 )。

1.3 警告

警告
爆発の危険！
爆発危険区域では、 静電放電によってアンテナに引火性の火花が発生
するおそれがあります。

► 高速移動する粒子や粉体の圧気輸送など、 強い静電気にさらされる
爆発危険区域にはアンテナを設置しないでください。

警告
爆発の危険！
粉じん爆発危険区域では、 静電放電によってハウジングや測定ヘッドに
引火性の火花が発生するおそれがあります。

► 高速移動する粒子や粉体の圧気輸送など、 強い静電気にさらされる
粉じん爆発危険区域にはガス検知器を設置しないでください。

注意
爆発の危険！
ガス検知器は、 酸素濃度が高い環境 (>21 % O2) ではテストされていま
せん。

► ガス検知器を酸素含有量が高い環境では使用しないでください。

警告
爆発の危険！
有線の電源と電池を同時に接続すると、 本質的安全が損なわれ、 防爆
承認が無効になります。

► 有線の電源と電池を同時に接続しないでください。

警告
爆発の危険！
ガス検知警報器を粉塵爆発の危険があるエリアで開けると、 爆発の恐れ
があります。

► 粉じん爆発の恐れのある場所でガス検知警報器を開けないでくださ
い。 あるいは、 粉じん爆発危険区域の機密指定を解除して下さい。

警告
爆発の危険！
ガス検知器を粉じん爆発危険区域で、 または電池ボックスを爆発危険区
域で開けると、 爆発する恐れがあります。

► ガス検知器を粉じん爆発危険区域で、 また電池ボックスを爆発危険
区域で開けないでください。 あるいは、 粉じん爆発危険区域や爆発
危険区域の指定を解除してください。

警告
爆発の危険！
Dräger 純正の電池パックを使用しないと、 爆発するおそれがあります。

► バッテリーパック Dräger LBT 05** のみを使用してください。

警告
爆発の危険！
ケーブルが損傷していると、 電池パックでショートが生じることがありま
す。

► 電池ボックスを閉じる際は、 ケーブルを損傷しないよう注意してくださ
い。

警告
爆発の危険！
Dräger 純正の電池ボックスを使用しないと、 爆発するおそれがありま
す。

► バッテリーボックス Dräger LBT 03** のみを使用してください。

警告
誤校正のおそれあり！
校正が間違っていると、 測定値が不正確になることがあります。

► センサーを交換した後、 すべての設定とパラメーターを確認してくださ
い。

► 新しく取り付けたセンサーをターゲットガスでテストし、 正しく動作する
ことを確認してください。

警告
テストガスによる健康被害
テストガスを吸引すると、 健康を損なうか、 または死亡する危険がありま
す。

► テストガスを吸引しないでください。

► テストガスに関連するリスクと安全についての説明を参照してください
（校正機器のデータシートと図解説明を参照）。

注意
テストガスによる警報
使用するテストガスで警報のトリガーがかかることがあります。

► 校正した後は、 テストガスが使用されていないことを確認してくださ
い。

警告
爆発の危険！
爆発危険区域では、 静電放電によってアンテナに引火性の火花が発生
するおそれがあります。

► 爆発危険区域では、 乾いた布でアンテナを清掃しないでください。 お
手入れには湿らせた布を使用してください。

警告
爆発の危険！
粉じん爆発危険区域では、 静電放電によってハウジングや測定ヘッドに
引火性の火花が発生するおそれがあります。

► 粉じん爆発危険区域では、 ハウジングと測定ヘッドを乾いた布で清掃
しないでください。 お手入れには湿らせた布を使用してください。

警告
爆発の危険！
コンポーネントを交換すると、 本質的安全が損なわれる可能性がありま
す。

警告
爆発の危険、 化学火傷の危険！
センサー液が漏れ出し、 化学火傷を引き起こす可能性があります。

► センサーを火中に投棄しないでください。

► 無理にこじ開けないでください。
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1 안전 관련 정보
이 사용지침서의 다른 언어 버전은 해당 제품 페이지

(www.draeger.com/ifu)에서 전자 형식으로 다운로드하거나 인쇄본을 
Dräger나 판매점에서 무상으로 받아보실 수 있습니다 .

1.1 안전 지침
– 제품 사용 전 이 사용지침서와 관련 제품의 사용지침서를 주의 깊게 
읽으십시오 .

– 사용지침서에 유의하십시오 . 사용자는 지침을 완전히 숙지하고 정
확히 따라야 합니다 . 제품은 반드시 사용 목적에 맞게 사용해야 합
니다 .

– 사용지침서를 폐기하지 마십시오 . 사용자가 올바로 사용하고 보관
하도록 하십시오 .

– 이 제품과 관련된 지역 지침 및 국가 지침을 준수하십시오 .
– 이 사용지침서에 설명되지 않은 정비 작업은 Dräger에 의뢰하거나 

Dräger에서 자격을 부여받은 전문 인력이 실시하도록 해야 합니
다 .

– Dräger는 Dräger와 서비스 계약을 체결하고 모든 정비 작업을 
Dräger에 의뢰할 것을 권장합니다 .

– 정비 작업에는 순정 Dräger 부품과 부속품만 사용하십시오. 그렇지 
않으면 제품의 올바른 기능이 손상될 수 있습니다 .

– 결함이 있거나 불완전한 제품은 사용하지 마십시오 . 제품을 변경하
지 마십시오 .

– 구성품을 대체하면 기기 고유의 안전 기능이 손상될 수 있습니다 .
– 제품 설치 후 제품 변경 사항 (예 : 안테나 )이 있을 때마다 대상 가
스를 센서에 주입해 신호 체인을 테스트하십시오 .

– 폭발 위험이 있는 지역에서는 배터리함을 열지 마십시오. 아니면 폭
발 위험 지역의 위험요소를 사전에 제거하도록 합니다 .

– 가스 측정기는 분진 폭발 위험 지역에서 열지 마십시오 . 아니면 분
진 폭발 위험 지역의 위험요소를 사전에 제거하도록 합니다 .

1.2 사용 영역 및 사용 조건
– SIL 애플리케이션의 경우 'Safety Manual Polytron® 6100'을 준수
하십시오 .

– SIL 애플리케이션의 경우 , 측정값과 측정값 상태가 PROFIsafe®를 
통해 안전 관련 출력으로 전송됩니다 .

– 사용지침서 및 /또는 사용된 센서의 데이터 시트에 명시된 정보와 
제한 사항을 준수하십시오 .

– 산소 농도가 높은 환경 (> 21% O2)에서 테스트되지 않음 .
– 폭발 위험 지역에서 가스 측정기 사용 : 국내외 또는 유럽 방폭 지침
에 따라 인증 및 승인되어 폭발 위험 지역에서 사용되는 장치 또는 
부품의 경우 관련 법 규정을 반드시 준수하여 인증서에 명시된 조건
에서만 사용하십시오 .

– 위험 지역에서 사용하는 경우 승인 라벨의 정보를 준수하십시오
('Notes on Approval' 문서 참조 , 주문 번호 93 00 060).

1.3 경고문
경고

폭발 위험 !
폭발 위험 지역에서는 정전기 방전으로 인해 안테나에 스파크가 발생
할 수 있습니다 .
► 예를 들어 입자가 빠르게 움직이거나 분말을 공압식으로 운반하는 
등 심한 정전기 부하 현상에 노출된 폭발 위험 지역에서는 안테나를 
설치해서는 안 됩니다 .

경고
폭발 위험 !
분진 폭발 위험 지역에서는 정전기 방전으로 인해 외함과 감지 헤드에 
스파크가 발생할 수 있습니다 .
► 예를 들어 입자가 빠르게 움직이거나 분말을 공압식으로 운반하는 
등 심한 정전기 부하 현상에 노출된 분진 폭발 위험 지역에서는 가
스 측정기를 설치해서는 안 됩니다 .

주의
폭발 위험 !
가스 측정기는 산소 농도가 높은 환경 (> 21% O2)에서 테스트되지 않
았습니다 .
► 가스 측정기를 산소 농도가 높은 환경에서 사용하지 마십시오 .

경고
폭발 위험 !
유선 전원 공급장치 및 배터리를 동시에 연결하면 기기 고유의 안전 기
능이 유지되지 않을 수 있으며 방폭 승인이 무효화됩니다 .
► 유선 전원 공급장치 및 배터리를 동시에 연결하지 마십시오 .

경고
폭발 위험 !
분진 폭발 위험 지역에서 가스 측정기를 여는 경우 폭발이 발생할 수 
있습니다 .
► 가스 측정기는 분진 폭발 위험 지역에서 열지 마십시오 . 아니면 분
진 폭발 위험 지역의 위험요소를 사전에 제거하도록 합니다 .

경고
폭발 위험 !
분진 폭발 위험 지역에서 가스 측정기를 열거나 폭발 위험 지역에서 배
터리함을 여는 경우 폭발이 발생할 수 있습니다 .
► 분진 폭발 위험 지역에서 가스 측정기를 열거나 폭발 위험 지역에서 
배터리함을 열지 마십시오 . 아니면 분진 폭발 위험 지역과 폭발 위
험 지역의 위험요소를 사전에 제거하도록 합니다 .

경고
폭발 위험 !
순정 Dräger 배터리팩을 사용하지 않으면 폭발이 발생할 수 있습니다 .
► Dräger LBT 05** 배터리팩만 사용하십시오 .

경고
폭발 위험 !
케이블이 손상되면 배터리함에서 단락이 발생할 수 있습니다 .
► 배터리함을 닫을 때 케이블에 유의하여 손상되지 않도록 하십시오 .

경고
폭발 위험 !
순정 Dräger 배터리함을 사용하지 않으면 폭발이 발생할 수 있습니다 .
► Dräger LBT 03** 배터리함만 사용하십시오 .

경고
조정 오류 !
조정 오류로 인해 측정값이 부정확할 수 있습니다 .
► 센서 교체 후 모든 설정 및 파라미터를 점검합니다 .
► 새로 설치된 센서를 대상 가스로 테스트하여 제대로 작동하는지 확
인합니다 .

경고
시험 가스로 인한 건강상의 위험
시험 가스를 흡입하면 건강에 위험하거나 사망에 이를 수도 있습니다 .
► 시험 가스를 흡입하지 마십시오 .
► 시험 가스와 관련된 위험 및 안전 정보문을 준수하십시오 (교정 장
치에 관한 지침 및 데이터 시트를 참조하십시오 ).

주의
시험 가스로 인한 경보 발생
사용한 시험 가스가 경보를 발생시킬 수도 있습니다 .
► 교정 후에 시험 가스를 사용하지 않도록 하십시오 .

경고
폭발 위험 !
폭발 위험 지역에서는 정전기 방전으로 인해 안테나에 스파크가 발생
할 수 있습니다 .
► 폭발 위험 지역에서 안테나를 마른 천으로 닦지 마십시오 . 세척 시 
젖은 천을 사용하십시오 .

경고
폭발 위험 !
분진 폭발 위험 지역에서는 정전기 방전으로 인해 외함과 감지 헤드에 
스파크가 발생할 수 있습니다 .
► 분진 폭발 위험 지역에서 외함 및 감지 헤드를 마른 천으로 닦지 마
십시오 . 세척 시 젖은 천을 사용하십시오 .

경고
폭발 위험 !
구성품을 대체하면 기기 고유의 안전 기능이 손상될 수 있습니다 .

경고
폭발 및 화학적 화상 위험 !
센서 내부의 액체가 흘러나와 화상을 입힐 수 있습니다 .
► 센서를 소각하여 폐기하지 마십시오 .
► 강제로 열지 마십시오 .

hu Biztonsági utasítások

el Οδηγίες ασφαλείας

tr Güvenlik talimatları

zh 安全说明

ja 安全指示

ko 안전 지침




